
С момента их последней встречи прошло много времени. Даже если бы он показался ей
знакомым, бабушка не стала бы обращаться к нему первой, опасаясь, что в силу своего
возраста она могла узнать не того человека.

Но кто бы мог подумать, что после того, как они встретились глазами, красивый молодой
человек на мгновение застыл, а затем подошел к ней и вежливо поприветствовал: "Бабушка".

Бабушка была в недоумении.

"Маленький Чен?"

"Да".

Этот единственный ответ заставил бабушку, которая только несколько минут назад перестала
плакать, снова залиться слезами. Она эмоционально зашагала вперед, ее застывшие морщины
дрожали. "Это действительно ты. Ты вернулся!"

Лу Яньчэнь был немного озадачен, но постарался не показать этого на своем лице.

"Я только вчера спрашивал Литтли, и она сказала, что ты все еще за границей. Ты
собираешься устроить ей сюрприз?" Бабушка радостно спросила: "Ты должен был вернуться
раньше. Она всегда ждала тебя..."

Несмотря на то, что тон бабушки был мягким, он был наполнен тяжелыми эмоциями. "Как ты
жил за границей последние два года?"

Лу Яньчэнь кивнул головой. "Я был в порядке".

За границей? Почему бабушка сказала, что он был за границей? Кроме того, похоже, она не
знает об их разрыве.

"Бабушка, почему ты здесь?"

"Я здесь, чтобы навестить Фэй Фэй, сестру Литтли. Я уже рассказывала тебе об этом..."
Продолжая, она с любопытством спросила: "А ты? Почему ты здесь? В вашей семье тоже кто-то
пострадал?".

"Нет, я здесь, чтобы уладить некоторые дела".

Услышав это, бабушка вздохнула с облегчением и улыбнулась: "Это хорошо. Маленький Чэнь,
сначала займись делом. Как только закончишь, навести меня в больнице".

"Я отправлю тебя обратно".

"Все в порядке, в этом нет необходимости".

"Все в порядке, я не занят", - сказав это, Лу Яньчэнь развернулся и пошел по дороге.

Мо Цзыин вышла вперед, чтобы поддержать бабушку и прошептала: "Мама, это?".

Бабушка сейчас улыбалась. "Парень Литтли".

"У Литтли есть парень!" Мо Цзыин была поражена.



Бабушка радостно захихикала, а в душе подумала: "Даже не буду говорить, что они вместе уже
4-5 лет!".

На протяжении всего обратного пути на морщинистом лице бабушки не было ничего, кроме
блаженной ухмылки, когда она время от времени болтала с Лу Яньчэнем. Лу Яньчэнь был на
100% уверен, что бабушка не знала об их разрыве.

Почему она не сказала бабушке об этом?

Думала ли она, что однажды они все еще будут вместе...?

При этой мысли Лу Яньчэнь почувствовал, что его сердце снова защемило.

После того, как бабушка вернулась в палату, она улыбнулась Мо Цзыину с гордым выражением
лица: "Разве ты не думаешь, что этот ребенок особенно красив и так подходит нашей Литтли?".

Мо Цзыин все еще волновалась. "Как зовут этого мальчика? Какая у него семья?"

"Его родители все еще рядом, и у него есть три брата. А остальные? Пусть Литтли сама тебе
расскажет..."

Бабушка устало легла на кровать и закрыла глаза, умоляя дочь перед сном: "Цзыин, не говори
Литтли о том, что мы сегодня столкнулись с Маленьким Ченом".

Если бы она узнала об этом, сюрприза бы больше не было!

Когда пришел Ши Гуан, бабушка уже заснула.

Мо Цзыин, беспокоясь, хотела расспросить Ши Гуана о ситуации. Но, вспомнив, что мать
умоляла ее, она сдержалась.

Когда бабушка снова проснулась, было уже поздновато. Однако суп все еще оставался теплым
в термофляге.

Ши Гуан поспешно налил ей миску. Улыбаясь, бабушка потягивала теплый суп, болтая с Ши
Гуаном. В конце концов, она спросила: "Вы недавно общались с маленьким Ченом?". Она не
знала, не пропустила ли сюрприз.

Ши Гуан кивнула головой. "Да."

Бабушка была в экстазе. Должно быть, они встретились! Затем она тепло усмехнулась: "Так
когда ты приведешь его ко мне в гости?".

"Думаю, когда он вернется".

Бабушка была ошеломлена. "..."

Когда она впервые встретилась с Лу Яньчэнем, она была так переполнена счастьем, что не
слишком задумывалась о происходящем. Но теперь, когда она успокоилась, она вдруг поняла,
что между ними что-то не так...

...
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